
USER MANUAL
B20

Please carefully and completely read the user manual before use it.
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Guidance

Function Diagram

Before using this electric bike, familiarize yourself with how to operate, so that you can 
keep the bike in the best condition possible.
This User Manual can help you learn how to drive this electric device in secure. This User 
Manual includes all the instructions and notes; please read it carefully and follow these 
instructions. If you fail to follow the instructions or violate the warnings, our company won’t 
be held responsible for any ensuing consequence. Don`t use the electric bike before read 
the instruction and know the product performance.Don`t lend it to someone else who is 
unfamiliar with the product.
The B20 models released around 2022 differ in the construction of the handlebars.
The specific differences are：
With and without throttle; with/without Bluetooth connectivity app function; display 
appearance; on/off button; cruise function and light button.
Please refer to the model you have purchased for details on how to use.

1. Handlebar
2. Dash board
3. Brake handle
4. Handle bar
5. Power button
6. Standpipe
7. Vertical folding clasp
8. Safety buckle

9. Front light 
10. Head tube
11. The front fork
12. Tyre
13. Wheel hub
14. Brake disc 
15. Disc brake
16. Front fender

17. Frame
18. Battery box
19. Pedal
20. Kickstand 
21. Back fender
22. Tail light
23. Seat tube 
24. Seat
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Battery usage

Charging cautions

Like all rechargeable batteries, lithium batteries are recyclable and should be recycled or 
disposed according to State and local guidelines. They should never be disposed in 
normal household waste, and never be incinerated, as they might explode. Contact your 
local authorities for disposal or recycling practices in your area.
NEVER CHARGE THE BATTERY OVER NIGHT AND NEVER LEAVE IT UNATTENDED FOR 
A LONG PERIOD OF TIME WHILE IN CHARGE.
This product meets and complies with all Federal regulations.
Please keep the charging temperature between 5℃ -45℃, and ride temperature between 
-20℃ to 60℃,and always keep the battery dry. Prohibit to put the battery into acid or 
alkalinity liquid.Keep away from rain and fire and heat.

Warning: Non-professionals are not allowed to intervene on the battery.

Don’t charge it over 6 hours and charge beyond 2A electric current. 
When not using for a long time, please keep the battery in a dry and cool place. Please 
charge it every two month.Follow the instruction or the user manual will be responsible for 
the consequence.
When charging, please keep the vehicle in ventilation environment, and don`t exposed to 
sun directly or enclosed space.
When charging, please connect the battery first, then plug into the power. When the 
indicator shows the battery is full, please unplug it immediately.
When the indicator turns green, turn off the power, don`t connect the battery when not 
charging.

Adaptor
When charging, if the indicating light goes wrong or some strange smell came up or the 
adaptor is overheated, please stop charging immediately, then check and repair or replace 
the adaptor.
If something dropped into the adaptor, especially the water or other liquid, please don`t 
use the adaptor to protect the main circuit from short circuit. Don`t connect the adaptor into 
the power if don`t charge. Do not disassemble or replace the component.
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Product accessories Folding

Function Introduction:

1. Charging: connect the charger to charge, with AC plug first and DC plug next. When 
the power bar on bike handle shows full and the charger indicator turns green from red, it 
indicates full power.
2. Switch on /off: Press and hold the button on the left handle for 3 seconds to switch on. 
The dash board lights up after booting. Short press for 1 second to switch off. The dash 
board light will be off after turning off the power.
3. After booting, the dash board lights up and indicate the amount of electricity,
4. Front light and rear light: press the button on the right handle 3 seconds then release, 
turn up the lights. Press the button on the right handle 1 seconds to turn off the light.
5. Brake light: Back light lights up when braking. It could not accelerate before the brake is 
fully loosened.
6. With throttle： Please speed up slowly, don't force the rotating bar hard or it will be 
broken.
Without throttlt: Riding activates electric pedal assist mode. Riding speed gears can be 
adjusted via APP.
7. The bike has electric pedal assist mode.
Riding activates electric pedal assist mode. Riding speed gears can be adjusted via APP.
Without power, the bike will work with pedal at chains driving mode.
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Specifiction

Cleaning the electric bike
Wipe with a damp cloth to remove dirt and dust. Do not use industrial cleaners or solvents 
as they may damage the surfaces. Do not use alcohol, alcohol-based or ammonia-based 
cleaners as they may damage or dissolve the components.
-When you are cleaning the bike, make sure the bike is switched off, is not connected with 
the charging cable, and the charging port is covered with rubber cap, to avoid serious 
damage caused to the bike by water getting inside.
-Keep the bike in a dry and cool place and avoid long time outdoor storage when the bike 
is not used. Long-time exposure to outdoor sun, excessive heat, and excessive cold will 
speed up the aging of the bike outer in case and reduce the lifespan of the battery.

Size

Standards

Parameters Standard  Data

Material Iron
Folding Size 680*370*550mm
Unfold Size 1200*510*950mm
Pedal Height 300mm
Wheel Size 14 inches
Body Color Black

Perfomance

Weight 24.93KG
Max Load 120KG
Speed 25km/h

Range 24-32KM/32-40KM

Temperature -10°~60°
Waterproof IPX4
Battery

APP

6.0Ah/7.5Ah

√
Rated Power 250W
Charger voltage 42V
Charger time 4-5 hours
Brake Mode Front and rear disc-brake
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WARNING 
Only use the charger provided and authorized by Windgoo. 
Otherwise, any consequences thereof will be at your own risk.



Riding Guidance
Please check the brake before riding and brake the rear wheel first.Be careful of the tightness 
of brake. Use the hexagon bar wrench to adjust if it’s loose.
Keep a longer braking distance for safety.
Please wear a helmet and comply with the traffic regulation and don’t ride it in the driveway. 
Don’t ride it in crowded road.
When go downhill or on the slippery road, the speed should be under 15km/h. 
Do not over loading beyond 120KG.

Maintenance
The front and back wheel should be at center of the frame. Put the electric bike at cool and 
dry place after riding and check the motor and brake often,tighten the screw if needed.
Suggested torsion(unit,kgf.cm): Bar screws 60-80 kgf.cm, bar stand screws 175-200 kgf.cm, 
seat screws 175-250 kgf.cw, wheel screws 320-4SOkgf.cw 
Check if the wheel has scratches and damages or excessive wear frequently, if the inner 
wheel and the gas nozzle need be vertical to the hub,outer wheel should be replace immedi-
ately with damage or scratches. Please contact the professional technician to replace it. 
When the outer tire is pierced and leaks air, please contact professional technician for repair 
or replace.
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Quick Setup
Control your Windgoo B20 Ebike and interact with us in Wingdoo Smart APP.
1. Download "Windgoo Smart" App
 

2. Add a device
Open "Add Devices" to connect your B20.

Reminder: 1 device can only connect to 1 cellphone, remember to disconnect the device 
when switching to another phone. 

Windgoo Smart

(Picture and video instruction can be accessed on our App.)



Recycling:
This product’s packaging materials are recyclable and can be reused. This 
product and the accessories packed together are the applicable product to the 
WEEE directive except batteries. Please dispose of any materials in accordance 
with your local recycling regulations. When discarding the unit, comply with your 
local rules or regulations. Batteries should never be thrown away or incinerated 
but disposed of in accordance with your local regulations concerning chemical 
wastes.
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Law and Safety:
The CE mark indicates that  this product has been manufactured according to 
current regulations for electromagnetic felds, which means that it is safe to use if 
used according to safety instructions. The product is manufactured according to 
current regulations within the EU legislation, limiting the use of hazardous 
substances in electrical and electronic equipment.

We:
Company name: WINDGOO Technology S.L
Postal address: Avenue of Castell de Barbera, number 21-27. Nave2. Industrial 
                          polygon Santiga.Spain
E-mail address: contact@windgoo.co

Declare that the DoC is issued under our sole responsibility and belongs to the 
following product:
Product name: Electric Bike
Model: B20
The object of the declaration described above is in conformity with the the 
essential requirements of Machinery Directive 2006/42/EC
The following harmonized standards and technical specifications have been 
applied: 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
EN ISO 12100: 2010
2006/42/EC Annex I

Signature: 
Full name: Alina Su
Position: TQE Manager 
Company: Windgoo
Date: 27th April 2021



BEDIENUNGSANLEITUNG

Bitte lesen Sie sich die Bedienungsanleitung vor der Nutzung sorgfältig und vollständig durch.

B20
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Anleitung

Funktionsdiagramm

Machen Sie sich vor der Benutzung dieses E-Bikes mit der Bedienung vertraut, damit Sie 
das E-Bike im bestmöglichen Zustand halten können. 
Diese Bedienungsanleitung hilft Ihnen, den sicheren Umgang mit diesem E-Bike zu 
erlernen. Diese Bedienungsanleitung enthält alle Anweisungen und Hinweise; Bitte lesen 
Sie sie sorgfältig durch und befolgen Sie diese Hinweise. Wenn Sie die Anweisungen nicht 
befolgen oder gegen die Warnhinweise verstoßen, haften 
wir nicht für daraus resultierende Folgen. Nutzen Sie das E-Bike nicht, bevor Sie die 
Anleitung lesen und die Performance des E-Bikes kennen. Leihen Sie es nicht an andere 
aus, die mit dem Produkt nicht vertraut sind. 
Die im Jahr 2022 erschienenen B20-Modelle unterscheiden sich in der Konstruktion des 
Lenkers. Die genauen Unterschiede sind： Mit und ohne Gas; mit/ohne Bluetooth 
Connectivity App-Funktion; Display Anzeige; an/aus Schalter; Tempomat und Lichttaste. 
Einzelheiten zur Verwendung entnehmen Sie bitte dem Modell, das Sie gekauft haben.

1. Lenker
2. Dashboard
3. Bremshebel
4.  Lenker
5.  An/Aus-Taste
6. Ständer 
7. Vertikale Faltschließe 
8. Sicherheits-Schließe

9. Vorderlicht
10. Steuerrohr
11. Vordergabel 
12. Reifen
13. Radnabe
14. Bremsscheibe
15. Scheibenbremse
16. Schutzblech vorne

17. Rahmen
18. Akkufach
19. Pedal
20. Ständer
21. Schutzblech hinten
22. Rückleuchte
23. Sitzrohr 
24. Sattel
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Akkunutzung

Ladehinweise

Wie alle wiederaufladbaren Akkus sind auch Lithium-Batterien recycelbar und sollten 
entsprechend recycelt oder laut lokaler Gesetze entsorgt werden. Sie sollten niemals im 
Hausmüll entsorgt oder verbrannt werden, da sie explodieren könnten. Kontaktieren Sie 
Ihre örtlichen Behörden für weitere Informationen zur Entsorgung oder zum Recycling. 
LADEN SIE DEN AKKU NIE ÜBER NACHT AUF UND LASSEN SIE IHN NIEMALS 
UNBEAUFSICHTIGT WÄHREND ER AUFGELADEN WIRD. 
Dieses Produkt erfüllt und entspricht allen Bundesvorschriften. 
Bitte halten Sie die Ladetemperatur zwischen 5℃ -45℃, und die Nutzungstemperatur 
zwischen -20℃ und 60℃. Halten Sie den Akku stets trocken. Es ist verboten, den Akku in 
Säure- oder Laugenflüssigkeit zu legen. Von Regen, Feuer und Hitze fernhalten.
Warnung: Anfänger dürfen den Akku nicht auseinandernehmen.

Laden Sie ihn nicht länger als 6 Stunden auf und laden Sie ihn mit 2 A auf. 
Falls Sie den Akku längere Zeit nicht nutzen, lagern Sie ihn bitte an einem trockenen und 
kühlen Ort. Bitte laden Sie ihn alle zwei Monate auf und befolgen Sie die Anweisungen in 
der Bedienungsanleitung, da sonst der Nutzer die Konsequenzen trägt. 
Halten Sie das E-Bike während des Ladevorgangs in einer belüfteten Umgebung und 
setzen Sie es nicht direktem Sonnenlicht aus und vermeiden Sie geschlossene Räume. 
Schließen Sie beim Aufladen zuerst den Akku an und stecken Sie ihn dann in die 
Steckdose. Zeigt die Leuchte an, dass der Akku voll ist, ziehen Sie bitte sofort den Stecker. 
Wenn die Anzeige grün ist, schalten Sie das Gerät aus und schließen Sie den Akku nicht 
an, wenn der Akku nicht aufgeladen wird.

Adapter
Wenn beim Aufladen die Anzeige ausgeht oder ein seltsamer Geruch auftaucht oder der 
Adapter überhitzt, brechen Sie bitte den Ladevorgang sofort ab und überprüfen, reparie-
ren oder ersetzen Sie den Adapter. 
Wenn etwas in den Adapter gefallen ist (insbesondere Wasser oder andere Flüssigkeiten), 
nuzen Sie den Adapter bitte nicht, um einen Kurzschluss zu vermeiden. Stecken Sie den 
Adapter nicht an, wenn kein Ladevorgang erfolgt. Nehmen Sie den Akku nicht ausein-
ander.
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Produkt-Accessoires Einklappen

Funktions-Einleitung:

1. Aufladen: Schließen Sie das Ladegerät zum Aufladen an. Sobald 
die Stromleiste am Lenker voll ist und die Ladeanzeige von rot zu grün wechselt, 
ist das E-Bike vollständig aufgeladen. 
2. Ein- und ausschalten: Halten Sie zum Einschalten die Taste am linken Griff 3 Sekunden 
lang 
gedrückt. Das Dashboard leuchtet nach dem Einschalten auf. Halten Sie zum Ausschalten 
die Taste 1 Sekunde lang kurz gedrückt. Das 
Dashboard wird sich nach dem Ausschalten ebenso ausschalten. 
3. Nach dem Einschalten leuchtet das Dashboard auf und zeigt die Strommenge an, 
4. Das Vorder- und Rücklicht: Drücken Sie die rechte Taste 3 Sekunden lang gedrückt 
, um das Licht einzuschalten. Drücken Sie die rechte Taste 1 Sekunde lang gedrückt, um 
das Licht 
auszuschalten. 
5. Bremslicht: Das Hinterlicht geht beim Bremsen an. Es kann nicht beschleunigen, bevor 
die 
Bremse vollständig gelöst wurde. 
6. Mit Gas： Bitte beschleunigen Sie langsam, um 
Schäden zu vermeiden. 
Ohne Gas: Beim Fahren wird der elektrische Pedal-Unterstützungsmodus aktiviert. Die 
Fahr-Schaltung kann 
per App angepasst werden. 
7. Das E-Bike verfügt über einen elektrischen Pedal-Unterstützungsmodus. 
Beim Fahren wird der elektrische Pedal-Unterstützungsmodus aktiviert. Die Fahr-Schaltung 
kann per 
App angepasst werden. 
Ohne Akku funktioniert das E-Bike ganz normal per Pedal im Kettenfahrmodus.
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24-32KM/32-40KM

Eigenschaften

Reinigung des E-Bikes
Wsichen Sie es mit einem feuchten Tuch ab, um Schmutz und Staub zu entfernen. 
Verwenden Sie keine Industriereiniger oder Lösungsmittel, um Schäden an der Oberfläche 
zu vermeiden. Nutzen Sie keinen Alkohol, keine alokolischen oder Ammoniak-basierten 
Reinigungsmittel, da diese die Komponenten beschädigen oder auflösen können.- Stellen 
Sie beim Reinigen des E-Bikes sicher, dass es ausgeschaltet ist, dass das Ladekabel nicht 
angeschlossen ist und dass der Ladeanschluss mit der Gummikappe geschlossen ist, um 
Schäden und Wasserschäden im Inneren des E-Bikes zu vermeiden. - Lagern Sie das 
E-Bike an einem trockenen und kühlen Ort auf und vermeiden Sie eine längere Lagerung 
im Freien, falls Sie es über einen längeren Zeitraum nicht nutzen. Lange Sonneneinstrah-
lung im Freien, übermäßige Hitze und übermäßige Kälte führen zum vorzeitigen 
Verschleiß des Akkus.

Größe

Standards

Paramter Standard-Daten

Material Eisen
Faltgröße 680*370*550mm
Geöffnete Größe 1200*510*950mm
Pedalhöhe 300mm
Reifengröße 14 Zoll
Fahrzeugfarbe Schwarz

Performance

Gewicht 24.93KG
Max. Last 120KG
Geschwindigkeit 25km/h

Reichweite

Temperatur -10°~60°
Wasserdichte IPX4
Akku

APP

6.0Ah/7.5Ah

√
Nennleistung 250W
Ladegerät-Spannung 42V
Ladezeit 4-5 Stunden
Bremsmodus Scheibenbremse vorne und hinten
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Rücksitz 
Verwenden Sie nur das von Windgoo bereitgestellte und 
autorisierte Ladegerät. Andernfalls liegen die Folgen auf Ihr 
eigenes Risiko.



Bedienen Sie Ihr Windgoo B20 E-Bike und interagieren Sie mit uns mit der Wingdoo Smart 
APP.
1. Laden Sie die "Windgoo Smart" App herunter
 

2. Fügen Sie ein Gerät hinzu 
Gehen Sie auf „Geräte hinzufügen“, um Ihr B20 zu verbinden. 

Hinweis: Es kann nur 1 Gerät per Smartphone verbunden werden. Denken Sie daran, die 
Verbindung zu trennen , wenn Sie ein anderes Smartphone verwenden möchten. 

Fahr-Anleitung
Bitte überprüfen Sie vor dem Fahren die Bremse und bremsen Sie zuerst mit dem 
Hinterrad. Achten Sie auf die Direktheit der Bremse. Nutzen Sie den Sechskantstangen-
schlüssel, um die Bremse einzustellen, wenn sie zu locker ist. Halten Sie aus Sicherheits-
gründen einen längeren Bremsweg ein. Bitte tragen Sie einen Helm und halten Sie sich an 
die Straßenverkehrsordnung. Fahren Sie nicht mit dem E-Bike auf dem Bürgersteig. Fahren 
Sie nicht auf zu geschäftigen Straßen. Beim Fahren auf glatten Straßer oder bei Gefällen 
sollte die Geschwindigkeit maximal 15 km/h betragen. Vermeiden Sie eine Last von mehr 
als 120 kg. 

Wartung
Das Vorder- und Hinterrad sollten sich in der Mitte des Rahmens befinden. Stellen Sie das 
E-Bike nach der Fahrt an einem kühlen und trockenen Ort ab und überprüfen Sie 
regelmäßig den Motor und die Bremsen. Schrauben Sie diese fest, sofern 
nötig. Vorgeschlagene Torsion (Einheit, kgf.cm): Stangenschrauben 60-80 kgf.cm, Stangen-
ständerschrauben 175-200 kgf.cm, Sattelschrauben 175-250 kgf.cm, Radschrauben 
320-420 kgf.cm Überprüfen Sie regelmäßig, ob das E-Bike Kratzer, Beschädigungen oder 
übermäßige Abnutzung aufweist. Das innere Rad und die Gasdüse müssen senkrecht zur 
Nabe stehen. Das äußere Rad sollte bei Beschädigungen oder Kratzern sofort ersetzt 
werden. Bitte wenden Sie sich an einen professionellen Techni ker, um es zu ersetzen. Wenn 
der äußere Reifen durchstochen ist und Luft austritt, wenden Sie sich bitte an einen profess 
ionellen Techniker, um es zu reparieren oder zu ersetzen. 
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Schnelleinrichtung

Windgoo Smart

(Bild- und Videoanleitungen können über unsere App abgerufen werden.)



Recycling:
Die Verpackungsmaterialien dieses E-Bikes sind recycelbar und können 
wiederverwendet werden. Diese E-Bikes und das passende Zubehör benötigen 
unterliegen der WEEE Direktive (bis auf den Akku). Bitte entsorgen Sie alle 
Materialien in Übereinstimmung mit Ihren örtlichen Vorschriften. Beim Entsorgen 
des E-Bikes achten Sie bitte auf die Einhaltung örtlicher Vorschriften und 
Gesetze. Akkus sollten niemals 
weggeworfen und nur in Übereinstimmung mit örtlichen Richt linien entsorgt 
werden. 
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Gesetze und Sicherheit: 
Das CE-Zeichen zeigt an, dass dieses Produkt in Übereinstimmung mit 
den geltenden Vorschriften für elektromagnetische Felder hergestellt wurde, was 
bedeutet, dass es sicher ist, sofern sich die Nutzer an die Sicherheitshinweise 
halten. Dieses Produkte wurde in Übereinstimmung mit EU-Richtlinien hergestellt, 
wobei auf eine minimale Nutzung gefährlicher Substanzen in elektrischen 
Geräten geachtet wurde. 

Wir: 
Unternehmensname: WINDGOO Technology S.L 
Adresse: Avenue of Castell de Barbera, number 21-27. Nave2. Industrial 
polygon Santiga.Spanien 
E-Mail-Adresse: contact@windgoo.co 
Wir erklären, dass die Konformitätserklärung unter unserer alleinigen Verantwortung 
ausgestellt wird und zum 
folgenden Produkt gehört: 
Produktname: E-Bike 
Modell: B20 
Die oben beschriebene Erklärung entspricht der 
grundlegenden Anforderungen der Maschinenrichtlinie 2006/42/EG 
Es gelten die folgenden harmonisierten Normen und technischen 
Eigenschaften: 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 
EN ISO 12100: 2010 
2006/42/EC Annex I 
Unterschrift: 
Vollständiger Name: Alina Su 
Position: TQE Manager 
Unternehmen: Windgoo 
Datum: 27. April 2021



MANUAL DE USUARIO
B20

Lea este manual de usuario en su totalidad y con detenimiento antes de utilizarlo.
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Guía

Diagrama de funciones

Antes de utilizar esta bicicleta eléctrica, familiarícese con estas instrucciones, de modo que 
pueda mantener la bicicleta en la mejor condición posible. Este manual de usuario podrá 
ayudarle a aprender cómo manejar este dispositivo eléctrico con seguridad. Este manual 
de usuario incluye todas las instrucciones y notas, por favor, léalo detenidamente y siga 
las instrucciones. Si no sigue las instrucciones o incumple las advertencias, nuestra 
empresa no se hará responsable de ninguna consecuencia. No utilice la bicicleta eléctrica 
antes de leer las instrucciones y conocer las prestaciones del producto. No la preste a otra 
persona que no esté familiarizada con el producto. Los modelos B20 lanzados alrededor 
de 2022 difieren en la construcción del manillar. Las diferencias específicas son： Con y 
sin acelerador; con/sin función de aplicación de conectividad Bluetooth; apariencia 
de la pantalla; botón de encendido/apagado; función de crucero y botón de luz. 
Por favor, consulte el modelo que ha comprado para más detalles sobre cómo utilizarlo.

1. Manillar
2. Panel de instrumentos
3. Freno 
4. Manillar 
5. Botón de encendido 
6. Tubo vertical 
7. Cierre plegable vertical 
8. Hebilla de seguridad 

9. Luz frontal 
10. Tubo de dirección 
11. Horquilla delantera 
12. Neumático 
13. Buje de la rueda 
14. Disco de freno
15. Disco de freno 
16.Guardabarros 
delantero 

17. Marco 
18. Caja de baterías 
19. Pedal
20. Pata
21.Guardabarros 
trasero
22. Luz trasera
23. Tubo de sillín
24. Sillín
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Uso de la batería

Precauciones de carga

Como todo tipo de baterías recargables, las baterías de litio son reciclables, y deberían 
reciclarse o eliminarse de acuerdo a las normativas de estado o locales. No se deben 
eliminar junto con los residuos normales de un hogar, tampoco deben ser incineradas, 
pues podrían explotar. Contacte con las autoridades locales para saber más sobre las 
prácticas de eliminación o reciclaje de su zona. 
NUNCA CARGUE LA BATERÍA DURANTE LA NOCHE NI LA DEJE DESATENDIDA
POR UN LARGO PERIODO DE TIEMPO MIENTRAS CARGA. 
Este producto cumple todas las normativas federales. Por favor, mantenga la temperatura 
de carga entre 5 ℃ - 45 ℃, y la temperatura de conducción entre -20 ℃ y 60 ℃, y 
mantenga siempre la batería seca. No introduzca la batería en ningún 
líquido ácido o alcalino. Manténgala alejada del fuego y el calor.

Advertencia: Las personas no profesionales no deben manipular la batería.

No la cargue durante más de 6 horas ni la cargue a más de 2A de corriente eléctrica. 
Cuando no la utilice durante mucho tiempo, guarde la batería en un lugar seco y fresco. 
Por favor, cárguela cada dos meses. Siga las instrucciones o el manual del usuario será 
responsable de las consecuencias. Cuando cargue la batería, manténgala en un lugar 
ventilado y no la exponga directamente al sol o en un espacio cerrado. 
Durante la carga, conecte primero la batería y, a continuación, enchúfela a la corriente. 
Cuando el indicador de la batería indique que está cargada, desconéctela inmediata-
mente. Cuando el indicador se ponga verde, desconecte la alimentación, no conecte la 
batería si no está cargando.

Adaptador
Si, durante la carga, la luz indicadora no se enciende correctamente, se percibe un olor 
extraño o el adaptador se sobrecalienta, deje de cargar inmediatamente y, a continu-
ación, compruebe y repare o reemplace el adaptador. 
Si ha caído algo en el adaptador, especialmente agua u otro líquido, no lo utilice 
para proteger el circuito principal contra cortocircuitos. No conecte el adaptador 
a la red eléctrica si no va a cargar. No desmonte ni reemplace sus componentes.
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Accesorios del producto Pliegue

Introducción a las funciones:

1. Carga: conecte el cargador a la batería, con el enchufe de CA primero y el de CC 
segundo. Cuando la barra de carga del manillar se muestre completa y el indicador del 
cargador cambie de verde a rojo, será una señal de que está cargada. 
2. Interruptor on/off: Presione y mantenga el botón en el manillar izquierdo durante 3 
segundos para encenderlo. Las luces del panel de instrumentos se encenderán tras esto. 
Púlselo durante 1 segundo para apagarlo. Las luces del panel de instrumentos se 
apagarán tras esto. 
3. Tras encender, las luces del panel de instrumentos se encenderán y marcarán el nivel de 
batería. 
4. Luz frontal y trasera: presione el botón del manillar derecho durante 3 segundos, luego 
suéltelo y se encenderán las luces. Presione el botón del manillar derecho durante 1 
segundo para apagar las luces. 
5. Luz de freno: Las luces de freno traseras se iluminan al frenar. No se podrá acelerar a 
menos que el freno esté completamente suelto. 
6. Con acelerador: acelere despacio, no fuerce la rotación de la barra o podría 
romperse. Sin acelerador: La conducción activa el modo de pedaleo asistido eléctrico. La 
velocidad de conducción se puede ajustar a través de la APP. 
7. La bicicleta tiene un modo de pedaleo asistido eléctrico. 
La conducción activa el modo de pedaleo asistido eléctrico. La velocidad de conducción se 
puede ajustar a través de la APP. 
Sin carga suficiente, la bicicleta funcionará en modo de pedaleo mecánico.
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24-32KM/32-40KM

Especificaciones

Limpiar la bicicleta eléctrica
Lávela con un trapo húmedo para retirar la tierra y el polvo. No utilice limpiadores 
industriales o disolventes, podrían dañar las superficies. No utilice alcohol, ni limpiadores 
a base de alcohol o amoníaco, dado que podría dañar o disolver los componentes. - Al 
limpiar la bicicleta, asegúrese de que esté apagada y desconectada 
del cargador, así como que el puerto de carga está tapado con el tapón de goma, para 
evitar causar daños a la bicicleta a causa del agua. - Mantenga la bicicleta en un lugar 
seco y fresco, y evite almacenarla en el exterior cuando no la esté utilizando. Un tiempo 
prolongado de exposición al sol, o el calor o frío excesivos podrían acelerar el envejec-
imiento de la capa exterior de la bicicleta y reducir el tiempo de vida de la batería.

Tamaño

Estándares

Parámetros Datos estándar

Material Hierro
Tamaño plegado 680*370*550mm
Tamaño desplegado 1200*510*950mm
Altura de pedal 300mm
Tamaño de rueda 14 pulgadas
Color del cuerpo Negro

Rendimiento

Peso 24.93KG
Carga máxima 120KG
Velocidad 25km/h

Rango

Temperatura -10°~60°
Resistente al agua IPX4
Batería

APP

6.0Ah/7.5Ah

√
Potencia nominal 250W
Voltaje de cargador 42V
Tiempo de carga 4 - 5 horas
Tipo de freno Discos de freno frontal y traseros
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AVERTISSEMENT 
Utilice únicamente el cargador proporcionado y autorizado 
por Windgoo. En caso contrario, las consecuencias derivadas 
del mismo correrán por su cuenta y riesgo.



Guía de pilotaje
Compruebe el freno antes de pilotar la bicicleta, y siempre frene con el freno trasero 
primero. Tenga cuidado con la firmeza del freno. Utilice una llave hexagonal para 
ajustarlo si está flojo. Mantenga una distancia de frenado más larga por seguridad. 
Lleve casco, respete las normas de tráfico y no circule por la calzada. No conduzca en 
carreteras concurridas. Cuando vaya cuesta abajo o en la carretera resbaladiza, la 
velocidad debería ser inferior a 15 km/h. No sobrecargue más de 120 Kg. 

Mantenimiento
Las ruedas delantera y trasera deben estar en el centro del cuadro. Ponga la bicicleta 
eléctrica en un lugar fresco y seco tras su uso y compruebe el motor y el freno a menudo, 
apriete los tornillos si es necesario. Torsión sugerida (unidad, kgf.cm): Tornillos de la barra 
60-80 kgf.cm, tornillos del soporte de la barra 175-200 kgf.cm, tornillos del sillín 175-250 
kgf.cm, tornillos de la rueda 320-420 kgf.cm Compruebe si la rueda tiene arañazos y daños 
o desgaste excesivo con frecuencia, si la rueda interior y la boquilla de gas necesitan ser 
verticales al cuadro, la rueda exterior debe ser reemplazada inmediatamente si presenta 
daños o arañazos. Póngase en contacto con un técnico profesional para sustituirla. Si el 
neumático exterior está perforado y pierde aire, póngase en contacto con un técnico 
profesional para repararlo o sustituirlo. 
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Instalación rápida
Controle su E-bike Windgoo B20 e interactúe con nosotros a través de la APP Windgoo 
Smart. 
1. Descargue la app "Windgoo Smart" 
 

2. Añadir un dispositivo 
Abra "Añadir dispositivo" para conectar su B20. 

Recordatorio: Solo puede haber 1 dispositivo conectado a 1 teléfono móvil, recuerde 
desconectar el dispositivo al cambiar a otro teléfono.

Windgoo Smart

(Puede acceder a imágenes y vídeos de instrucciones en nuestra App.)



Reciclaje: 
Los materiales de embalaje de este producto son reciclables y reutilizables. Este 
producto y los accesorios con los que se proporciona son aplicables a 
la directiva RAEE, excepto las pilas. Deshágase de cualquier material de 
acuerdo a las normativas de reciclaje locales. Al deshacerse de la unidad, 
cumpla las normas locales o regulaciones. Las pilas no deberían tirarse 
o incinerarse, sino que deben eliminarse de acuerdo a las normativas
locales relacionadas con los residuos químicos. 
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Ley y seguridad:
La marca CE indica que este producto ha sido fabricado de acuerdo 
con la normativa vigente en materia de campos electromagnéticos, lo que 
significa que su uso es seguro si se utiliza siguiendo las instrucciones de 
seguridad. Este producto ha sido fabricado de acuerdo a la normativa actual 
de la legislación de la UE, limitando el uso de sustancias peligrosas en 
equipamiento electrónico y eléctrico.

Nosotros:
Nombre de la compañía: WINDGOO Technology S.L 
Dirección postal: Av. Castell de Barbera, números 21-27. Nave2. Polígono 
industrial de Santiga, España. 
Dirección de correo electrónico: contact@windgoo.co 
Declaramos que el DoC se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad y pertenece al 
siguiente producto: 
Nombre del producto: Bicicleta eléctrica 
Modelo: B20 
El objeto de la declaración arriba descrita está en conformidad con los 
requisitos esenciales de la Directiva de Máquinas 2006/42/CE 
Las siguientes normas armonizadas y especificaciones técnicas se han 
aplicado: 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 
EN ISO 12100: 2010 
2006/42/EC Anexo I 
Firma: 
Nombre completo: Alina Su 
Cargo: Responsable TQE 
Empresa: Windgoo 
Fecha: 27 de abril de 2021



MANUALE UTENTE

Prima dell'uso, leggere attentamente e completamente il manuale utente.

B20
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Guida

Diagramma delle funzioni

Prima di utilizzare la presente bici elettrica, acquisire familiarità con la modalità di 
utilizzo, per mantenere la bici nelle migliori condizioni possibili. 
Il presente Manuale utente contribuisce a insegnare come guidare in sicurezza il presente 
dispositivo elettrico. Il presente Manuale utente include tutte le istruzioni e le annotazioni; 
leggerlo attentamente e attenersi a tali istruzioni. Il mancato rispetto delle istruzioni o la 
violazione degli avvertimenti, esime la nostra azienda da qualsiasi responsabilità per le 
conseguenze che ne possono derivare. Non utilizzare la bici elettrica prima di aver letto le 
istruzioni e di aver scoperto le prestazioni del prodotto. Non prestarla a coloro che non 
hanno dimestichezza con il prodotto. 
I modelli B20 usciti nel 2022 differiscono nella struttura dei manubri. 
Le differenze specifiche sono:
Con o senza acceleratore; funzione app con/senza connettività Bluetooth; aspetto del 
display; pulsante di accensione/spegnimento; funzione controllo della velocità e pulsante 
delle luci. 
Per i dettagli relativi alla modalità di utilizzo, fare riferimento al modello acquistato.

1. Manopola 
2. Pannello di controllo
3. Leva del freno
4. Manubrio 
5. Pulsante dell’alimentazi-
one 
6. Tubo verticale
7. Chiusura pieghevole 
verticale
8. Fibbia di sicurezza

9. Luce anteriore
10. Tubo dello sterzo
11. Forcella anteriore
12. Pneumatico
13. Mozzo della ruota
14. Disco del freno
15. Freno a disco 
16.Parafango anteriore

17. Telaio
18. Vano batteria
19. Pedale 
20. Cavalletto
21.Parafango posteriore
22. Luce posteriore 
23. Tubo della sella 
24. Sella
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Utilizzo della batteria

Precauzioni di ricarica

Analogamente a tutte le batterie ricaricabili, le batterie al litio sono riciclabili e devono 
essere riciclate o smaltite conformemente alle linee guida nazionali o locali. Non devono 
essere mai gettate nei normali rifiuti domestici e non devono mai essere bruciate, per il 
rischio di esplosione. Rivolgersi alle autorità locali per conoscere le pratiche sullo 
smaltimento o sul riciclo in atto nella propria zona. 
NON EFFETTUARE MAI LA RICARICA DI NOTTE E NON LASCIARE MAI LA BATTERIA 
NON SORVEGLIATA PER PERIODI PROLUNGATI DURANTE LA RICARICA. 
Il presente prodotto soddisfa ed è conforme a tutte le normative federali. 
Mantenere una temperatura durante la ricarica compresa tra 5℃ e -45℃ e una 
temperatura durante la marcia compresa tra -20℃ e 60℃ e mantenere sempre la batteria 
asciutta. È vietato immergere la batteria nell'acido o in un liquido alcalino. Tenere lontano 
da pioggia, fuoco e calore.

Avvertenza: È vietato ai non professionisti fare interventi sulla batteria.

Non ricaricare per un periodo superiore alle 6 ore e utilizzare una corrente elettrica 
superiore a 2A. 
Se inutilizzata per lunghi periodi, conservare la batteria in un luogo fresco e asciutto. 
Ricaricare ogni due mesi. Attenersi alle istruzioni o l'utente sarà responsabile delle 
conseguenze. 
Durante la ricarica, conservare il veicolo in un ambiente aerato, evitando l'esposizione alla 
luce diretta del sole o in uno spazio chiuso. 
In fase di ricarica, collegare prima la batteria, quindi inserire la spina nell'alimentazione. 
Quando l'indicatore indica che la batteria è carica, scollegare immediatamente la spina. 
Quando l'indicatore diventa di colore verde, togliere l'alimentazione, non collegare la 
batteria quando non è in carica.

Adattatore
Durante la ricarica, se la spia indica un'anomalia, se si avverte uno strano odore o se 
l'adattatore è surriscaldato, interrompere immediatamente la ricarica, quindi controllare, 
riparare o sostituire l'adattatore. 
In caso di caduta di acqua o di altri liquidi sull'adattatore, non utilizzare l'adattatore per 
proteggere il circuito principale da cortocircuiti. Non collegare l'adattatore all'alimentazi-
one quando non è in carica. Non smontare o sostituire il componente.
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Accessori del prodotto Ripiegamento

Introduzione alle funzioni:

1. Ricarica: collegare il caricabatteria per la ricarica, prima con la spina CA e poi con la 
spina CC. Quando la barra dell'alimentazione sul manubrio della bici indica il livello di 
ricarica massimo e la spia del caricabatteria da rossa diventa verde, significa che la 
ricarica è stata completata.
2. Accensione/spegnimento: tenere premuto per 3 secondi il pulsante sulla manopola 
sinistra per l'accensione. Dopo l'avviamento si accende il pannello di controllo. Breve 
pressione di 1 secondo per lo spegnimento. La luce del pannello di controllo si spegne 
dopo aver disattivato l'alimentazione.
3. Dopo l'avviamento, si accende il pannello di controllo e indica la quantità di elettricità.
4. Luce anteriore e luce posteriore: premere il pulsante sulla manopola destra per 3 
secondi quindi rilasciare, le luci si accendono. Premere il pulsante sulla manopola destra 
per 1 secondo per spegnere le luci.
5. Luce del freno: si accende la luce posteriore durante la frenata. Non si deve accelerare 
prima di aver rilasciato completamente il freno.
6. Con acceleratore: accelerare lentamente, non forzare la manopola rotante altrimenti si 
rompe.
Senza acceleratore: la guida attiva la modalità della pedalata assistita elettrica. È 
possibile regolare le marce della guida tramite APP.
7. La bici dispone della modalità di pedalata assistita elettrica.
Il movimento attiva la modalità di pedalata assistita elettrica. È possibile regolare le marce 
della guida tramite APP. 
Senza alimentazione, la bicicletta funzionerà a pedali in modalità di guida a catena.
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Specifiche tecniche

Pulizia della bici elettrica
Pulire con un panno inumidito per rimuovere polvere e sporco. Non utilizzare detergenti 
industriali o solventi in quanto possono danneggiare le superfici. Non utilizzare alcol, o 
detergenti a base di alcol o a base di ammoniaca in quanto possono danneggiare o 
sciogliere i componenti. 
- Durante la pulizia della bici, assicurarsi che la bici sia spenta, che non sia collegata con 
il cavo di ricarica e che la porta di ricarica sia coperta con il tappo di gomma, onde 
evitare gravi danni alla bici causati dalla penetrazione di acqua. 
- Conservare la bici in un luogo asciutto e fresco ed evitare lo stazionamento all'esterno 
per lunghi periodi quando la bici è inutilizzata. L'esposizione prolungata al sole all'ester-
no, al calore eccessivo e al freddo eccessivo velocizza l'invecchiamento della parte esterna 
della bici riducendo la durata della batteria.

Dimensione

Standard

Parametri Dati standard

Materiale Ferro
Dimensioni piegata 680 × 370 × 550 mm

Dimensioni non piegata 1200 × 510 × 950 mm
Altezza pedale 300mm
Dimensioni ruote 14 pollici
Colore telaio Nero

Prestazioni

Peso 24.93KG
Carico massimo 120KG
Velocità 25km/h

Autonomia

Temperatura -10°~60°
Impermeabilità IPX4
Batteria

APP

6.0Ah/7.5Ah

√
Potenza nominale 250W

Tensione caricabatteria 42V
Tempo di ricarica 4-5 ore
Modalità freno Freno a disco anteriore e posteriore
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WARNUNG 
Utilizzare esclusivamente il caricabatterie fornito e autorizzato 
da Windgoo. In caso contrario, le conseguenze saranno a rischio 
dell'utente.



Guida della bicicletta
Controllare il freno prima di mettersi in marcia e frenare prima la ruota posteriore. Prestare 
attenzione alla aderenza del freno. Utilizzare una chiave a barra esagonale per regolare 
laddove fosse allentato. Per questioni di sicurezza, mantenere una distanza di frenata più 
lunga.
Indossare un casco e rispettare la normativa sul traffico e non utilizzarla nei vialetti. Non 
guidare nelle vie affollate. 
In discesa o su strade sdrucciolevoli, la velocità deve essere inferiore ai 15 km/h. 
Non sovraccaricare oltre i 120 kg.

Manutenzione
La ruota anteriore e quella posteriore devono essere al centro del telaio. Sistemare la bici 
elettrica in un luogo fresco e asciutto dopo l'utilizzo e controllare frequentemente il motore e 
il freno, serrare la vite se necessario. 
Torsione suggerita (unità, kgf.cm): Viti della barra 60-80 kgf.cm, viti del supporto della 
barra 175-200 kgf.cm, viti della sella 175-250 kgf.cm, viti delle ruote 320-420 kgf.cm.
Controllare con frequenza se la ruota presenta graffi, danni o segni di usura eccessivi, 
controllare l'interno della ruota e se la valvola si trova verticale al mozzo; la presenza nella 
parte esterna della ruota di danni e graffi suggerisce la sostituzione immediata della ruota. 
Rivolgersi a un tecnico professionista per la sostituzione. In caso di foratura dello pneumati-
co e di perdite d'aria, rivolgersi a un tecnico professionista per la riparazione o sostituzione.
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Configurazione rapida
Per controllare la propria bici elettrica Windgoo B20 e interagire con noi con l'APP smart 
Wingdoo.
1. Scaricare l'App "Windgoo Smart" 
 

2. Aggiungere un dispositivo
Aprire "Aggiungi dispositivi" per collegare il proprio B20.

Promemoria: È possibile collegare 1 unico dispositivo a 1 telefono cellulare, ricordarsi di 
scollegare il dispositivo quando si passa a un altro telefono. 

Windgoo Smart

(Le istruzioni illustrate e video sono disponibili sulla nostra App.)



Riciclo:
I materiali della confezione di questo prodotto sono riciclabili e possono essere 
riutilizzati. Il presente prodotto e gli accessori presenti nella confezione sono 
prodotti per i quali si applica la direttiva RAEE ad eccezione delle batterie. 
Smaltire i materiali conformemente alle normative locali in merito al riciclo. 
Quando si getta l'unità, attenersi alle norme o alle disposizioni locali. Le batterie 
non devono essere mai gettate o bruciate, ma smaltite conformemente alle 
normative locali in materia di rifiuti chimici. 
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Norme e sicurezza:
La marcatura CE indica che il prodotto è stato realizzato conformemente alle 
normative in vigore che si applicano per i campi elettromagnetici, vale a dire 
che il prodotto è sicuro se utilizzato conformemente alle istruzioni di sicurezza. 
Il prodotto è stato realizzato conformemente alle normative correnti nell'ambito 
della legislazione UE, con un utilizzo limitato di sostanze pericolose nell'appar-
ecchiatura elettrica ed elettronica. 

Noi sottoscritti
Nome della società: WINDGOO Technology S.L 
Indirizzo: Avenue of Castell de Barbera, numero 21-27. Nave2. Industrial polygon 
Santiga. Spagna
Indirizzo e-mail: contact@windgoo.co 

dichiariamo che il presente documento è stato rilasciato sotto la nostra esclusiva respons-
abilità ed è parte del seguente prodotto: 
Nome del prodotto: Bici elettrica 
Modello: B20
L'oggetto della dichiarazione precedentemente descritta è conforme ai requisiti essenziali 
della Direttiva macchine 2006/42/CE
Le seguenti norme armonizzate e le specifiche tecniche sono state applicate:
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 
EN ISO 12100: 2010 
2006/42/CE Allegato I 
Firma: 
Nome completo: Alina Su 
Posizione: Responsabile TQE 
Società: Windgoo 
Data: 27 aprile 2021



MODE D'EMPLOI

Veuillez lire attentivement et complètement le mode d'emploi avant d'utiliser le produit.

B20
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Conseils

Schéma des pièces

Avant d'utiliser ce vélo électrique, familiarisez-vous avec la façon de l'utiliser, afin que vous 
puissiez maintenir le vélo en état optimal. 
Ce mode d'emploi vous apprend à utiliser ce véhicule électrique en sécurité. Ce mode 
d'emploi comprend toutes les instructions et remarques utiles ; veuillez le lire attentivement 
et respecter ces instructions. Si vous ne suivez pas ces instructions ou si vous ne respectez 
pas les avertissements, notre entreprise décline toute responsabilité à l'égard des 
conséquences qui en résultent. N'utilisez pas le vélo électrique avant d'avoir lu les 
instructions et compris comment le produit fonctionne. Ne le prêtez pas à une personne 
qui ne connaît pas bien le produit. 
Les modèles B20 produits aux alentours de 2022 présentent des différences en ce qui 
concerne la construction du guidon. 
Les différences spécifiques sont : 
Avec et sans accélérateur ; avec/sans fonction d'application connectée Bluetooth ; aspect 
de l'affichage ; bouton marche/arrêt ; fonction de régulation de vitesse et bouton 
d'éclairage. 
Veuillez vous référer au modèle que vous avez acheté pour les renseignements relatifs à 
son utilisation.

1. Poignée
2. Tableau de bord
3. Manette de frein
4. Guidon 
5. Bouton marche-arrêt
6. Potence
7. Attache de pliage 
vertical 
8. Collier de sécurité 

9. Feu avant 
10. Tube de direction 
11. Fourche avant 
12. Pneu 
13. Moyeu de roue 
14. Disque de frein 
15. Frein à disque 
16.Garde-boue avant

17. Cadre 
18.Compartiment de 
batterie 
19. Pédale 
20. Béquille 
21.Garde-boue arrière 
22. Feu arrière 
23. Tube de selle  
24. Selle
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Consignes relatives à la batterie

Consignes pour la recharge

Comme toutes les batteries rechargeables, les batteries au lithium sont recyclables et 
doivent être recyclées ou éliminées comme déchets conformément à la réglementation 
nationale et locale. Elles ne doivent jamais être jetées avec les déchets ménagers courants 
et ne doivent jamais être incinérées, car elles risquent alors d'exploser. Contactez vos 
autorités locales pour vous informer en ce qui concerne l'élimination des déchets ou le 
recyclage dans votre région. 
NE RECHARGEZ JAMAIS LA BATTERIE PENDANT LA NUIT ET NE LA LAISSEZ JAMAIS 
LONGTEMPS SANS SURVEILLANCE DURANT LA RECHARGE. 
Ce produit répond et est conforme à toutes les réglementations nationales. Durant la 
recharge, veillez à ce que la température soit comprise entre 5 ℃ et 45 ℃. Roulez 
uniquement si la température est comprise entre -20 ℃et 60 ℃ et veillez à ce que la 
batterie reste toujours au sec. Il est interdit de plonger la batterie dans un liquide acide ou 
alcalin. Protégez-la de la pluie et tenez-la à l'écart des sources de chaleur. 
Avertissement:Il est interdit aux personnes non professionnelles d'intervenir sur la batterie. 

Ne rechargez pas la batterie durant plus de 6 heures et assurez-vous que l'intensité du 
courant de charge est inférieure à 2 A. 
Lorsque vous n'utilisez pas la batterie durant une longue période, rangez-la dans un 
endroit sec et frais. Veuillez la recharger tous les deux mois. Respectez les instructions du 
mode d'emploi. Dans le cas contraire, l'utilisateur est responsable des conséquences. 
Durant la recharge, veillez à ce que le vélo se trouve dans un endroit bien ventilé, ne soit 
pas exposé directement au soleil et ne se trouve pas dans un local fermé. Pour procéder à 
la recharge, raccordez d'abord la batterie au chargeur, puis branchez la fiche du 
chargeur dans la prise secteur. Lorsque l'indicateur indique que la batterie est complète-
ment chargée, débranchez-la immédiatement. Lorsque l'indicateur est vert, débranchez la 
prise de courant. Ne laissez pas la batterie connectée au chargeur lorsque la recharge est 
terminée. 

Adaptateur
Durant la recharge, si le voyant indicateur s'éteint, si une mauvaise odeur se dégage ou si 
l'adaptateur surchauffe, arrêtez immédiatement la recharge. Faites contrôler et réparer ou 
remplacer l'adaptateur. Si un objet tombe sur l'adaptateur ou si l'adaptateur est 
éclaboussé d'eau ou de tout autre liquide, n'utilisez pas l'adaptateur afin de protéger le 
circuit principal contre un court-circuit. Ne laissez pas l'adaptateur branché dans la prise 
de courant lorsque le chargeur ne recharge pas. Ne démontez pas et ne remplacez pas 
des composants.

04



Accessoires du produit Pliage

Fonctionnement :

1. Recharge : Connectez le chargeur pour recharger, en branchant d'abord la fiche de 
courant alternatif puis la fiche de courant continu. Lorsque la barre de charge de batterie 
sur l'affichage du guidon est pleine et que l'indicateur du chargeur passe du rouge au 
vert, cela signifie que la batterie est complètement chargée. 
2. Bouton marche /arrêt : Maintenez le bouton sur la poignée gauche appuyé durant 3 
secondes pour mettre en marche. Le tableau de bord s'allume après l'initialisation. 
Appuyez brièvement durant 1 seconde pour arrêter. Le tableau de bord s'éteint après 
l'arrêt de l'alimentation électrique. 
3. Après l'initialisation, le tableau de bord s'allume et indique le niveau de charge de la 
batterie.
4. Feu avant et feu arrière : appuyez sur le bouton de la poignée droite durant 3 
secondes puis relâchez ; les feux s'allument. Appuyez sur le bouton de la poignée droite 
durant 1 seconde pour éteindre l'éclairage. 
5. Feu stop : Le feu arrière s'allume lors d'un freinage. Il n'est pas possible d'accélérer 
tant que le frein n'est pas entièrement relâché. 
6. Modèle avec accélérateur : Accélérez progressivement, ne forcez pas excessivement la 
poignée tournante sinon elle risque de se casser. 
Modèle sans accélérateur : Le mode d'assistance électrique au pédalage est activé lorsque 
vous commencez à rouler. Les vitesses peuvent être réglées à l'aide de l'appli. 
7. Le vélo comprend un mode d'assistance électrique au pédalage. 
Le mode d'assistance électrique au pédalage est activé lorsque vous commencez à rouler. 
Les vitesses peuvent être réglées à l'aide de l'appli. 
Sans alimentation électrique, le vélo fonctionne mécaniquement, avec les pédales et la 
chaîne.
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24-32KM/32-40KM

Spécifications

Nettoyage du vélo électrique
Essuyez avec un chiffon humide pour nettoyer les salissures et la poussière. N'utilisez pas 
des nettoyants industriels ou des solvants, car ils risquent d'endommager les surfaces. 
N'utilisez pas de l'alcool, ni des nettoyants à base d'alcool ou d'ammoniaque, car ils 
risquent d'endommager ou de désagréger des composants. 
-Lorsque vous nettoyez le vélo, assurez-vous que l'alimentation électrique est coupée, que 
la batterie n'est pas connectée au câble de recharge et que le port de recharge est obturé 
par le capuchon en caoutchouc, afin d'éviter que des infiltrations d'eau causent de sérieux 
dommages au vélo. 
-Rangez le vélo dans un endroit sec et frais et évitez de le laisser stationné longtemps à 
l'extérieur lorsque vous ne l'utilisez pas. Une exposition de longue durée au soleil, à une 
forte chaleur et à un froid intense accélèrera le vieillissement des surfaces extérieures du 
vélo et réduira la durée de vie de la batterie.

Dimensions

Équipement standard

Caractéristiques Données standard

Matériau Métal
Dimensions à l'état plié 680 × 370 × 550 mm
Dimensions à l'état déplié 1200 × 510 × 950 mm

Hauteur de pédale 300mm
Taille de roue 14 pouces
Couleur de cadre Noir

Performances

Poids 24.93KG
Charge maximale 120KG
Vitesse 25km/h

Autonomie

Température -10°~60°
Étanchéité IPX4
Batterie

APPLI

6.0Ah/7.5Ah

√
Puissance nominale 250W

Tension de recharge 42V
Temps de recharge 4 - 5 heures
Système de freinage Frein à disque avant et arrière
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AVERTISSEMENT 
N'utilisez que le chargeur fourni et autorisé par Windgoo. 
Dans le cas contraire, vous en subirez les conséquences à vos
 propres risques.



Conseils relatifs à la conduite
Vérifiez le fonctionnement du frein avant de rouler et freinez toujours d'abord avec le frein 
arrière. Assurez-vous que la force de freinage est adéquate Utilisez la clé Allen pour régler 
la force de freinage si elle est insuffisante. 
Veillez à freiner suffisamment à l'avance pour garantir un arrêt en sécurité. 
Portez un casque, respectez le code de la route et ne roulez pas sur les voies réservées aux 
voitures. Ne roulez pas sur des routes encombrées. 
Lorsque vous descendez une pente ou lorsque la chaussée est glissante, vous ne devez pas 
rouler à plus de 15 km/h. 
Ne chargez pas le vélo au-delà de 120 KG.

Entretien
La roue avant et la roue arrière doivent se trouver dans l'axe du cadre. Rangez le vélo 
électrique dans un endroit frais et sec après avoir roulé et contrôlez régulièrement le moteur 
et le système de freinage. Resserrez les vis si nécessaire. 
Couple de serrage recommandé (unité : kgf.cm) : Couple de serrage recommandé (unité : 
kgf.cm) : Vis de guidon 60-80 kgf.cm, vis de potence 175-200 kgf.cm, vis de selle 175-250 
kgf.cm, vis de roue 320-450 kgf.cm. 
Contrôlez fréquemment si les pneus sont éraflés, endommagés ou présentent une usure 
excessive et si la valve de la chambre à air est bien perpendiculaire à la jante. Les pneus 
doivent être remplacés immédiatement s'ils sont endommagés ou éraflés. Faites-les remplac-
er par un réparateur professionnel. Lorsque le pneu est percé et la chambre à air fuit, faites 
appel à un réparateur professionnel pour les réparer ou remplacer. 
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Installation rapide
Contrôlez votre vélo électrique Windgoo B20 et communiquez avec nous à l'aide de l'appli 
Windgoo Smart. 
1. Téléchargez l'appli « Windgoo Smart »
 

2. Ajoutez un appareil 
Ouvrez « Ajouter des appareils » pour connecter votre B20. 

Rappel : 1 appareil peut seulement se connecter avec 1 téléphone portable ; pensez à 
déconnecter l'appareil lorsque vous changez de téléphone. 

Windgoo Smart

(Les instructions en images et en vidéos sont accessibles sur notre application.)



Recyclage : 
Les matériaux d'emballage de ce produit sont recyclables et peuvent être 
réutilisés. Ce produit et les accessoires qui sont livrés avec lui relèvent de la 
directive DEEE, à l'exception des batteries. Veuillez mettre au rebut ces éléments 
conformément à la réglementation locale en matière de recyclage. Lorsque vous 
vous débarrassez du produit, respectez les règles et la réglementation locales en 
vigueur. Les batteries ne doivent jamais être jetées ou incinérées. Vous devez les 
déposer en vue de leur recyclage conformément à la réglementation relative aux 
déchets chimiques en vigueur dans votre région.
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Norme e sicurezza:
Le marquage CE indique que ce produit a été fabriqué conformément à la 
réglementation en vigueur relative aux champs électromagnétiques, ce qui 
signifie qu'il peut être utilisé sans danger conformément aux consignes de 
sécurité. Le produit est fabriqué conformément à la réglementation et la 
législation en vigueur dans l'Union européenne, limitant l'utilisation de 
substances nocives dans les équipements électriques et électroniques.

Nous : 
Nom de l'entreprise : WINDGOO Technology S.L. 
Adresse postale : Avenida Castell de Barbera, 21-27. Nave 2. Industrial Santiga. Espagne 
Adresse électronique : contact@windgoo.co 
Déclarons que ce document est publié sous notre responsabilité exclusive et se rapporte au 
produit suivant : 
Dénomination du produit : Vélo électrique 
Modèle : B20 
L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est en conformité avec les dispositions essentielles 
de la directive Machines 2006/42/CE 
Les normes harmonisées et spécifications techniques suivantes ont été appliquées : 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 
EN ISO 12100: 2010 2006/42/CE Annexe I 
Signature : 
Nom et prénoms : Alina Su 
Fonction : Manager TQE 
Entreprise : Windgoo 
Date : 27 avril 2021



Gebruikershandleiding
B20

Lees de gebruikershandleiding zorgvuldig en volledig door voordat u het apparaat in gebruik neemt. 
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Instructies

Werkingsschema

Voordat u deze elektrische fiets in gebruik neemt, moet u bekend zijn met de manier 
waarop deze wordt bediend, zodat u de fiets in de best mogelijke staat kunt houden. 
In deze gebruikershandleiding vindt u hoe u op een veilige manier op de elektrische fiets 
rijdt. De gebruikershandleiding bevat alle instructies en kennisgevingen. Lees deze 
handleiding daarom zorgvuldig door en volg de instructies. Indien u de instructies niet 
opvolgt of de waarschuwingen niet in acht neemt, kan ons bedrijf niet aansprakelijk 
worden gesteld voor eventuele nadelige gevolgen. Gebruik de elektrische fiets niet voordat 
u de instructies hebt gelezen en bekend bent met de werking van het product. Leen de fiets 
niet uit aan iemand die niet bekend is met het product. 
De B20-modellen die rond 2022 zijn uitgebracht hebben een ander stuur. 
De specifieke verschillen zijn: 
Met en zonder gashendel, met en zonder Bluetooth-functionaliteit, een andere scherm-
weergave, een aan-uitknop, een cruise-functie en een lichtknop. 
Raadpleeg de gebruikershandleiding van het model dat u hebt aangeschaft voor meer 
informatie over het gebruik van de fiets.

1. Stuur 
2. Dashboard 
3. Remhendel 
4. Stuur 
5. Aan-uitknop 
6. Standpijp 
7. Verticaal inklapbare 
klem 
8. Borgring 

9. Koplamp 
10. Hoofdstang 
11. Voorvork 
12. Band 
13. Velg 
14. Remschijf 
15. Schijfrem 
16. Spatbord voor 

17. Frame 
18. Accukast 
19. Pedaal 
20. Standaard 
21. Spatbord achter 
22. Achterlicht 
23. Zadelstang 
24. Zadel

1
2
3
4

5

6

9

7
8

10

11

12

13

14

15 16 19 17 18
20

21

22

23

24

03



Accugebruik

Opladen

Net als alle andere oplaadbare accu's en batterijen zijn lithiumaccu's recyclebaar en 
moeten ze worden gerecycled en afgevoerd in overeenstemming met de nationale en 
plaatselijk geldende richtlijnen. Ze mogen nooit met het huisvuil worden afgevoerd en 
nooit worden verbrand, aangezien ze kunnen exploderen. Neem contact op met uw 
plaatselijke autoriteiten voor afvoer- en recyclingpraktijken in uw regio. 
LAAD DE ACCU NOOIT 'S NACHTS OP EN LAAT DE ACCU NIET GEDURENDE EEN 
LANGE TIJD ONBEHEERD ACHTER TERWIJL DEZE WORDT OPGELADEN. 
Dit product voldoet aan alle nationale voorschriften. Zorg ervoor dat de accu tussen 5 ℃ 
en 45 ℃ wordt opgeladen en dat er op de fiets wordt gereden bij een temperatuur tussen 
-20 ℃ en 60 ℃. Houd de accu bovendien altijd droog. Laat de accu niet in aanraking 
komen met zure of alkalische vloeistoffen. Houd de accu uit de buurt van regen, vuur en 
hitte. 
Waarschuwing:De accu mag uitsluitend worden aangepast door deskundige monteurs.

Laad de accu niet langer dan 6 uur op en gebruik geen stroomsterkte van hoger dan 2 A. 
Wanneer u de accu gedurende een langere tijd niet gebruikt, dient u deze op een droge 
en koele plaats te bewaren. Laad de accu elke twee maanden op. Indien u de instructies of 
de gebruikershandleiding niet opvolgt, bent u aansprakelijk voor de gevolgen. 
Wanneer u de fiets oplaadt, dient u deze in een goed geventileerde ruimte te stallen en 
mag de fiets niet aan direct zonlicht worden blootgesteld of in een afgesloten ruimte staan. 
Tijdens het opladen dient u eerst de accu aan te sluiten, waarna u de voedingskabel op 
het stopcontact aansluit. Wanneer op de indicator wordt aangegeven dat de accu is 
opgeladen, dient u deze onmiddellijk los te koppelen. Wanneer de indicator groen wordt, 
schakelt u de voeding uit. Verbind de accu niet wanneer deze niet wordt opgeladen. 

Adapter
Indien het indicatorlampje een probleem aanduidt, u een vreemde geur opmerkt of 
wanneer de adapter oververhit raakt tijdens het opladen, dient u het opladen onmiddellijk 
te onderbreken. Vervolgens controleert u de adapter en repareert of vervangt u deze. 
Indien er iets in de adapter valt, met name water of een andere vloeistof, mag u de 
adapter niet gebruiken. Hierdoor kan kortsluiting worden voorkomen. Steek de adapter 
niet in het stopcontact als de accu niet wordt opgeladen. De onderdelen mogen niet 
gedemonteerd of vervangen worden.
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Productaccessoires Inklappen

Inleiding van de werking: 

1. Opladen: sluit de oplader aan om de accu op te laden. Sluit eerst de stekker voor 
gelijkstroom aan en vervolgens de stekker voor wisselstroom. Wanneer de voedingsbalk 
op het stuur aangeeft dat de accu is opgeladen en de accu-indicator van rood naar groen 
verandert, dan wil dit zeggen dat de accu volledig is opgeladen. 
2. In-/uitschakelen: Houd de knop op het linkergedeelte van het stuur gedurende 3 
seconden ingedrukt om de fiets in te schakelen. Na het opstarten begint het dashboard op 
te lichten. Houd de knop 1 seconde ingedrukt om de fiets uit te schakelen. Nadat de fiets is 
uitgeschakeld, wordt de verlichting van het dashboard gedimd. 
3. Na het opstarten begint het dashboard op te lichten en wordt het accuvermogen 
aangegeven.
4. Koplamp en achterlicht: houd de knop op het rechtergedeelte van het stuur gedurende 3 
seconden ingedrukt en laat deze vervolgens los. De verlichting wordt ingeschakeld. Houd 
de knop op het rechtergedeelte van het stuur 1 seconde ingedrukt om de verlichting te 
dimmen. 
5. Remlicht: Het achterlicht brandt wanneer u remt. U kunt niet versnellen voordat de rem 
volledig is losgelaten. 
6. Met gashendel: geef langzaam meer gas en draai niet te hard aan de gashendel, 
aangezien deze daardoor defect kan raken. 
Zonder gashendel: Wanneer u rijdt, wordt de elektrische fietshulpmodus geactiveerd. De 
versnellingen voor de rijsnelheid kunnen via de app worden bijgesteld. 
7. De fiets beschikt over een elektrische fietshulpmodus. 
Wanneer u rijdt, wordt de elektrische fietshulpmodus geactiveerd. De versnellingen voor de 
rijsnelheid kunnen via de app worden bijgesteld. 
Wanneer de accu leeg is, kunt u in de kettingaandrijfmodus blijven fietsen met behulp van 
de pedalen.
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24-32KM/32-40KM

Specificaties

De elektrische fiets reinigen
Neem de fiets af met een vochtige doek om zand en stof te verwijderen. Gebruik geen 
industriële reinigings- of oplosmiddelen, aangezien deze de oppervlakken kunnen 
aantasten. Gebruik geen alcohol of reinigingsmiddelen op basis van alcohol of ammo-
niak, aangezien deze de onderdelen kunnen aantasten of oplossen. 
- Wanneer u de fiets reinigt, dient u te controleren of deze is uitgeschakeld, of de 
laadkabel niet is aangesloten en of de voedingspoort is afgedekt met de rubberen dop, 
zodat ernstige schade door binnendringing van water in de fiets kan worden voorkomen. 
- Stal de fiets op een droge en koele plaats en stal deze niet te lang buitenshuis wanneer 
de fiets niet wordt gebruikt. Een langdurige blootstelling aan zonlicht, overmatige hitte en 
overmatige kou versnellen de veroudering van de behuizing van de fiets en beperken de 
levensduur van de accu.

Afmetingen

Standaarden

Parameters Standaardgegevens

Materiaal IJzer
Afmetingen indien ingeklapt 680 × 370 × 550 mm
Afmetingen indien uitgeklapt 1200 × 510 × 950 mm
Hoogte van het pedaal 300mm

Wielformaat 14 inch
Kleur van de behuizing Zwart

Prestaties

Gewicht 24,93 kg
Max. belasting 120KG
Snelheid 25km/h

Bereik

Temperatuur -10°~60°
Waterbestendigheid IPX4
Accu

APPLI

6.0Ah/7.5Ah

√
Nominaal vermogen 250W

Spanning van de oplader 42V
Laadduur 4-5 uur
Remmodus Schijfrem voor en achter
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WAARSCHUWING
Gebruik alleen de oplader die door Windgoo is geleverd en
 geautoriseerd. Anders zijn alle gevolgen voor uw eigen risico.



Fietsinstructies
Controleer de rem voordat u begint met fietsen en rem altijd eerst met het achterwiel. Wees 
voorzichtig met de druk die u op de rem uitoefent. Gebruik de zeshoekige moersleutel om 
de rem bij te stellen indien deze niet voldoende remt. 
Neem voor uw eigen veiligheid een langere remafstand in acht. 
Draag een helm, leef de verkeerswetten na en rijd niet op de snelweg. Rijd niet op een 
drukke weg. 
Wanneer u een heuvel afrijdt of op een gladde weg rijdt, mag u niet harder rijden dan 15 
km/u. 
De belasting mag niet meer dan 120 kg bedragen.

Onderhoud
Het voor- en achterwiel moeten in het midden van het frame zitten. Stal de elektrische fiets 
na het rijden op een koele en droge plaats en controleer de motor en rem regelmatig. Draai 
de schroeven vast, indien nodig. 
Aanbevolen moment (kgf/cm): Schroeven van het stuur 60-80 kgf/cm, schroeven van de 
standaard 175-200 kgf/cm, schroeven van het zadel 175-250 kgf/cm, schroeven van de 
wielen 320-450 kgf/cm 
Controleer het wiel regelmatig op krassen en schade of overmatige slijtage. Indien het 
binnenwiel en het gasventiel verticaal aan de velg moet worden gesteld, moet het beschad-
igde of bekraste buitenwiel onmiddellijk worden vervangen. Neem contact op met de 
monteur om het te vervangen. Wanneer de buitenband is doorboord en er lucht uit lekt, 
dient u contact op te nemen met een monteur voor reparatie of vervanging.
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Snelle installatie
Wijzig de instellingen van uw Windgoo B20 E-bike en neem contact met ons op via de 
Windgoo Smart App. 
1. Download de app 'Windgoo Smart'
 

2. Voeg een apparaat toe 
Open 'Add Devices' (Apparaten toevoegen) om uw B20 te koppelen. 

Houd rekening met het volgende: Er kan slechts 1 apparaat aan 1 telefoon worden 
gekoppeld. Vergeet niet om het apparaat te ontkoppelen wanneer u een andere telefoon 
gaat gebruiken.

Windgoo Smart

(Foto- en video-instructies zijn beschikbaar op onze App.)



Recyclen: 
De verpakkingsmaterialen van dit product zijn recyclebaar en kunnen worden 
hergebruikt. Op dit product en de accessoires die erbij zijn meegeleverd (met 
uitzondering van de accu), zijn de AEEA-richtlijnen van toepassing. Voer alle 
materialen af in overeenstemming met uw plaatselijke voorschriften met betrek-
king tot recycling. Wanneer u het product afvoert, dient u te voldoen aan uw 
plaatselijke wetten of voorschriften. Accu's mogen nooit worden weggegooid of 
worden verbrand, maar moeten in overeenstemming met de plaatselijke 
voorschriften met betrekking tot chemisch afval worden afgevoerd. 
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Wetgeving en veiligheid:
De CE-markering duidt aan dat dit product is geproduceerd in overeenstem-
ming met de huidige voorschriften voor elektromagnetische velden, wat inhoudt 
dat het veilig kan worden gebruikt indien de veiligheidsinstructies worden 
nageleefd. Dit product is geproduceerd in overeenstemming met de huidige 
voorschriften van de EU-wetgeving, waarin het gebruik van gevaarlijke stoffen 
in elektrische en elektronische apparatuur wordt beperkt.

Wij:
Bedrijfsnaam: WINDGOO Technology S.L 
Postadres: Avinguda del Castell de Barberà, nr. 21-27. Nave2. Industrial polygon Santiga, 
Spanje 
E-mailadres: contact@windgoo.co 
verklaren dat de conformiteitsverklaring is uitgegeven onder onze volledige verantwoordeli-
jkheid en toebehoort aan het volgende product: 
Productnaam: Elektrische fiets 
Model: B20 
Het product van de bovenstaande verklaring voldoet aan de essentiële vereisten van de 
Machinerichtlijn 2006/42/EG 
De volgende geharmoniseerde normen en technische specificaties zijn toegepast: 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 
EN ISO 12100: 2010 2006/42/EG bijlage I 
Handtekening: 
Volledige naam: Alina Su 
Functie: TQE Manager 
Bedrijf: Windgoo 
Datum: 27 april 2021


